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Sumardagurinn fyrsti.
Sumardagurinn fyrsli er i morgun. Heims- 

kringU bÿ8«r «8 gomkmi og goÔuro isleozk-
1 un. siS GLEDUCT HMAJR V U

A8 islenzkum *8 segjom vér. 4>ô undar- 
legt megi h cita {m mmnast via» faar c8a eng- 
ar t>jô8ir komu sumarsin» hvorlu a sumar- 
dagmn fyrsta né endraner nema Islendingar.

Og \>ô virSiat betta be8i eSlilegur og gôS- 
ur siSur.

GoSur siSur er b®8 ,' beim skilningi a8 i- 
hrifin af honum vekja hluttekmngu og ker- 
leika hji oea til annara manna. baS oakar 
enginn 68mm gle8ilega aumara an Jjeaa aS 

. hugur fylgi a8 einhvcrju leyti mih. Minning 
eumaraina ilar og mÿkir lundina svo a8 biôm- 
knappar gleSi Og kaerleika gheSast bar a 
aama halt og vorhlÿindin mÿkja greinarnar 
i trjinum um leiS og laufblôSin a beim 
apringa ut. Hvert aem apor sôlargeislans era 
rakin mi avait finna i beim h'f °g gi 68ur. 
GleSin og hlÿindin era grôSurinn aem jxir 
akilja eftir I mannaailinni. En |>aS er eitt 
aem ekki er naegilega veitt eftirtckt, og j>a8 
er a8 gle8inni fylgir kaerleikur. Og af honum 
er ekki ofmikiS til. M er «5 minsta koad 
enginn hôrgull i verkefni fyrir harm ennb® 
î heiminum. Ef betta, a8 minnaat aumaraina, 
hefir bvî einhver ahrif f b»â âtt a3 vekja 
harm, b*> ekki aé nema a8 nokkra leyti e8a 
um stundarsakir, |>â mi b*8 fyllilega telja 
gôSan aig og gagnlegan. t>vî:

Eitt kerleiksorS, b®8 aôlbroa sett 
dtn ivartan akÿja dag. 
ô, hva8 |>a8 getur bli8ka8, bett 
og betra8 andana haf.

En svo er hitt atri8i8. a8 b®8 aé eSlilegt 
a8 fagna aumrinu. *

Og begar um b*S efni er a8 re8a, aetur 
ba8 mann dâlitiS hljôSann, a8 b®S akuli 
ekki a8rir minnaat komu aumaraina en lslend- 
ingar a aumardaginn fyrsta. Au8vita8 fagn- 
ar hver einstaklingur aem er meira og minna 
komu sôlskinsins og veSurbliSunnar me8 
aumrinu. En b®& er ekki b®<$. aem hér er 
itt viS. heldur hitt. hve undarlegt b®8 er. 
a8 lalendingum einum akuli hafa hugaaat aS 
minnaat aumaraina aem nokkurskonar hâtfS- 
ar. er b®8 heldur innreiS aina. Af hverju ataf 
ar b*8?

I>a8 hafa einhverjir bent i. a8 Island veri 
svo kalt land og nae8ingamir og hretviSrin 
vera b®r svo langsær, a8 b®8 gefi bi°S- 
inni aem b®r bÿr aérataklega isteSu til aS 
fagna sol og sumri. EitthvaS getur veri8 
heft î bessu. En aamt cru ônnur lônd kald- 
ari en Island og ettu b® biôSir b*r er b®u 
byggja. eigi si8ur en Islendingar a8 fagn» 
komu aumaraina. En b*8 géra b*r ekki.

beasi naemleiki lalcndinga fyrir breytingu 
ârstiSanna, hlÿtur bv> »8 vera kominn undir 
einhvcrju er I c8K bjôSarinnar bÿr, eigi siS­
ur en ytri staShittum. — Kuldamir valda ef 
til vill nokkra um betta. en ekki ollu; og Is­
lendingar hafa stritt i môti beim «Si ôtrauS- 
ir.

Eitt dettur osa I hug og vitum vér jx> ekki 
hvort a8 b®8 skÿrir betta efni fulikomlega. 
begar aküdi8 lÿair hugaristandi sinu. notar 
b»8 nittürafegurS einhverja, fosa e8a fjall. 
hôl e8a hli8 til samlikingar. ba8 er ekki um 
Iistavcrk hji skildjnu a8 reSa fyr en sam- 
rsemi er fengiS sailli bessa hvorutveggja. 
Nitturan er svo ofm inn i siladifîS, a# bar 
verSur a8 eiga aér sta8 fuIlkwmS samnemi. 
Skildm vita betta manna bezt ogjivi era beir 

vanalega hrifnari af be*sum ytri talnum 
hugmyndanna. nittûranni. en aSrir. Og hve
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vei be* letur a8 kvrSa begar strengv be**'
ir hafa vènS «kir saman. lÿair Stefin G. 4 ignp ncfwdannannanna islenzku.

aS bjôSminnanngârdagskra-Si um
l%ar segir:

iminéast bin. fôtsra. j Ijô8i er létt 
A Ijômandi sumri vi8 hléaeian skôginn.

og fylgjà beirri fundarskÿrshi myndir og efi-

InngangaritgerSin i timaritinu er eftir bôr8 
près» TéÉnaasoo.og bcitir “Ben fyrir Islandi". 
Madir h ans me8 bv*. *8 tekia aé upp i hina 
almennu kirkjuben. i kirkjum { Danmorku.

Er hugrennmg hver verSur hlÿleg og slétl ben fyrir Islandi. Segir harm a8 mili besau
og h ru kk la us. rétt eina og aléttan bio groin- 
"bvi bi er aem hjûfrist um hug og um voll 
Hver heiSbjartur geiali fri aôlhkum dogum 

Og bi verSur fortfS og framti8in oil 
A8 fallegur kv«c8um og hljômbÿSum 

logum.
Hlésela akôgarina og algrôin slcttan, 

snerta kend i huga akildaint svo a8 bv* 
verSur léttara a8 yrkja fyrii b®8. Skildm 
era ollum 68rom fremur nat'ürubom.

ba8 er ef til vill getgita. aS lalenc'ingar

ha fi veriS hreyft i ira fundi aambandsnefnd- 
arinnar 1919, mc8 fyrirspurn. er gerS ha fi 
veri8. hvort eigi vacri timabert. “aS tekin 
veri upp i hina almennu kirkjuben vora, ben 
fyrir Sambandslandi vora. Islandi"*. Telur 
harm b*8 timabert og sjilfsagt. Alitur hann 
a8 b*8 geti leitt til béas, aS hugur danskrar 
bjôSar verSi einlægari og hlyrri til lalcndinga, 
og leystur un dan fordomum yngri og eldri, er 
mjog hafa vilt roonnum sjônir i liSinni tî8, 
og skapaS ulfiiS og ovild beirra i milium.

séu oSram bjôSom fremur hnfnan af komu Alitur hann. ef uppiatunga bes« ne8i fram 
aumaraina af hinu aama. En \» metti etla. ®8 ganga aS b)ô8irnar myndu ni gaat hvor 
a8 minning aumardagsina fyrsta etti ein- aSra | anda betur en veriS hefSi i kSiniu ti8. 
hverja r6t aS rekja til bess. ba8 veri ekk- ! p hlUga bes». og, fraie,t og nvartt, gjama 
ert ôeSBIegt aS bin ôbrotnu efikjor beirra heunferaat til allra Nor8urlandab)oSanna. 
haf, gert lslendinga aS emhverju ôlika 68r- per ettu aS bi8,a hver fyrir aiman. styrkja 
um biôSum. hafi gert b* dilit.8 “üathagari” hverjar aSra.atySja aS framfor hverrar annar 
og nemari fyrir rôddum nittùrunnar. en »r °8 mmnaat bess, beSj 1,6st og lcynt, aS 
lifahettir atorbjôSanna hafa gert begna aha. I*» en, e.tt folk. — orlogin cm. etbn hm 
bar aem storborgar hivaSi og véU meaning- «ve8, l.fs beirra hm somu. En
ar-akrolti8 ayngur stôSugt i eyra i ataS radda hvort Damr fallast i bessa uppistungu; er ef 
fosains og kÜ8a fugünna. Ufahættimir hcima : ™ vill annaS mil. Séra bôrSur getur béas, 
cru aSrir en viSaat ànnarstsaSar coda er i ■» ni aéu ber k.rkjur i Danmorku. b«r aem 
Iandi8 flestum lôndum ôlikC^tiüSfjyekt- j Nto hafi ven8 gert. Er au gala au8ri8in.
in er b*r ein aSal atvinnugreinin og fénaS- 
urinn drevfir aér um haga. aem aS ûtliti fil 
og fegurS bet tu hér - hentari fyrir nittûru 
listigarSa en nokku8 annaS. bw akiftast. i 
eitt b*8 fegursta ütaÿni aem hugest getur. 
joklamir og hifjôtlin berandi vi8 skÿin, 
lyngigrônar hliSar, silfurterar ir, grenar 
grandir, engi og tùn, ajôrinn dimqiblâr freyS 
andi viS strondina og norSurljôstn bragand, 
himininn. Alt betta ber fyrir augaS i einu 
nilega hvar aem er i landinu. A8 lita\af 
tindunum yfir betta Iandslag er svipaSaat 
bvi og aS horfa i mil ver k, nema a8 bvi leyti 
aS bar er ait lifantfi, en ekki hangandi i b'I'- 
Ef lifi8 bar getur ekki heitiS a8 vera viS 
brjôat svipmikillar nittura, b® getur b®8 
ekki fremur annarsstaSar kallast bv* nafni. 
beasar myndir hljôta a8 blandest inn i hug- 
renningar manna og drauma. enda getur b® 
um, ekkert fegurra dreymt. SamremiS milli 
hina andlega lifa og nittûru landsins aem 
allra lande er fegurat, er heilateypt og 6- 
brostiS.

baS er ekki vegna kuldans og kalkana og 
vetrarrikiaina hcima, a8 Islendingar fagna 
komu aumaraina. ba8 er nittürafegurS lands 
fns, aem veldur. Ahrif hennar hafa orSiS 
til bess aS vekja aamu8 î anda beirra me8 
sjilfri natturunni.

“En en, bi allir Islendingar skild?” mi 
buast viS aS einhverjir spyrji. Ji — i beirri 
merkingu aem i hefir veri8 bent, era beir 
ba8. En ekki nauSsynlega ljôSskild. ba8 
era til skild aem ekki yrkja, aem era ef til 
vill IjôS-skildunum ekki s,8ri.

Sumardagurinn fyrsti er i morgun. ôsk

hverjar.era. — kirkjumar, aem beir bjôna 
viS islenzku preatarmr. Fer vel i bvi, og 
verSur b®8 jafna» beint burtu fôrnu aonum 
Islands til semdar. Metti svo viSar vera en 
î Danmorku. « *>. .... p<-.

RitiS kostar 2 kr. i an og er bi me8taH8 
irsgialdiS til Sambandsina. .l'Eftir bv* m® 
senda til aéra Hauka Gislaaonar eSa Gads 
bôkaütgefanda i Khofn.

Um bôk Dr. Jons biskupa Helgaaonar, “Is­
lands Kirke", metti margt segja, ef aogu- 
frô8ur legSi bar dôm i. 1 formata bokarinn- 
ar er fri bvi skÿrt, a8 beta aé hin fyrsta saga 
rikiskirkjunnar islenzku. er ritu8 hafi veriS, 
yfir timabiliS fri upphafi siSabôtarinnar til 
bessara lima. GetiS er hina mikla verka 
beirra biskupanna, Dr. Finna Jônsaonar og Dr. 
Pétura Péturssonar, “Historia Ecclesiastica 
Islandie”, er ner ofan aS arinu 1840, og 
bent i, met bv* ®8 saga beaai er ritu8 i Lat- 
inu, komi hün eigi meginborra manna aS not- 
um, og mun b®8 sait vera. Svo ner hun 
heldur eigi niSur til bessara lima, bôtt und­
arlegt mégi virSast, hefir sagf bjô8®ii*nar 
eigi veriS'aogS enn nema i smibittum, og 
kirkjuaagan eigi nema î cinstôkum koflum. 
“Safn til sogu Islands” og sogurit Jôna aagii- 
freSings Jônsaonar mynda eigi aamfelda 
sogu, bô Um ôtai margt megi af beim fre8- 
ast. Sa ma mi segia um “Biskupasôgur” 
Bôkmenta- og Sogufélagsins, aS ber cru eigi 
heildarsaga, heldur saga einstakra manna, 
gagnlegar og frô81egar, b®8 sem ber ni, og 
lysa vel lifnaSar- og aldarhætti i beim tim- 
um, sem béssir menn era uppi.

bessi saga Jôns biskups Helgaaonar, er aS
vor er ra, aS allir megi verSa fagnaSarina ^ h1' fremr.' biakupasogunum, aS hun er 
af komu aumaraina me8 ljôa, lîf og grô8ur. ' dre«ln samLan ur - samanhangand, fra-
aSnjôtandi. AS hann tendri b®nn kerleiks 1 ^. og behr hofundurmn vtS fra e.gm
vl ! silum hinna efnalega velstôddu. aS «fi- brlost,L all-grem.legu yfirl.t, um b®8. jem
kiôr hinna morgu aem b®nnig er iatatt fyrir. *er*‘ Lhef,r slSa5t' En, {[emur eP hss'
aS hin sanna mynd aumaraina getur ekki M«a hans “«kopatal en k,rk,usaga. Fri
endurspeglast f salum beirra, verSi bett svo, 
aS beir einnig njôti hennar. t>i fyrst hefir 
baS aina fuilu merkingu aS ôska hver ôSrum 
gleSilegs aumara.

helztu viSburSum hiS ytra er skÿrt, en um 
hinar andlegu breytingar innan kirkjunnar er 
litiS sem ekkert sagt. Erfitt verSur meS til- 
hjilp bessarar sogu einnar aS géra aér nokkra 
hugmytid um hiS andlega island kirkjunnar 
i einum eSa ôSrum lima. I aôguna vantar 
triarbragSaaogx, hjôSarinnar algerlega, er bô 
ôneitanlcga etti heima î besskonar friaôgu 
og naumast hægt aS nefna baS kirkjuaogu, er. 

Island* Kirke fra Refermationen til eigi gerir grein fyrir slt'ku. Alt svo navSayn- 
vore Dage. Dr. Theol. Jôn Helga- legt sem b®8 er, aS telja upp biskupa landsins

Bokafregn.

son. Dansk-islandsk Kirkesag. G.
-E. C. Gads Forlag. Khavn 1922. 
8vo, p.p. 252. Kr. 6.00.

Bôk bessi er nÿrôtkomin, kostuS af Dansk- 
Islenzka kirkjusambandinu i Danmorku. 
Skrifari forstoSunefndar sambandsina, herra 
bôrSur Tômasson, prestur aS Hrossaneai i j 
Jôtlandi, hefir sent Heimakringlu eintak bôk- 
arinnar og ennfremur eintak af irsfjôrSungs- 
nti félagsina.

RitiS er ,' smiu atta blaSa broti og kemur

î réttri rôS, géra grein. fyrir ætt beirra, upp- 
eldi og dinardaegri, er bô hitt nauSsynlegra 
aS sÿiia broska og framfor trûarskilningsins 
og meSvitimdarinnar hji bjôSinni sjilfri i 
bessu ti'mabili. baS er kirkjan ,' réttum 
skilningi, en alla ekki mennimir, er emba-tti 
hennar skipa.

MeS hvaSa hætti umskapast hin ôbjôSlega 
kabôlska kristni. i rumum hundraS- arum, ,' 
hin djupspôku og bjôSlegu IjôS og sibna 
Hallgri'ma Péturssonar? AS hve miklu leyti 
era silmar Hallgri'ms sôttir til andastefnu siS- 

ut briggja manaSalega. 16—24 bis. 1 senn. . bôtarinnar. aS hve miklu leyti til vitsmuna- 
Flytur stuttar ritgerSir um îalenzk kirkjumil innretis biôSarinnar sjilfrar? Fri bessu 
og mun aSallega etlaS Donum, til aS kynna skÿrir hof. ekki. 
beim menn og igilcfni kirkjunnar i Island,..

Emkcr.mlcft ci frisacan af slaifi 
Magnusar Eiriksaooar (bis. 189), 
*S kenningar hans "
•voit nema heht i Ntgeyjar*ÿalu| 
‘"bar voktu beasar raddir bercail 
i stoku hjortum. er meS fognuSi 
tôku a môtùbcMum nÿmelum aem 
nÿju fagnaSaierindi. En svo hafa 
,'bûar bessarar aÿslu. upp til besaa. 
haft orS fyrir aS vera ôbundhari î 
akoSunum. einkum i t niai einum, 

ma Sur i aS venjast i ôSrum

RitiS er skrifaS fra sjônarmiSi hinnar gômlu
Hefir hin mikla aôgulega vakning meSal 

bjôSarmnar i 17. ôldinni og fornfreSarann-
guSfreSi. AS bvi standa eingongu Islend- sôkn engin ahrif i b® itt, ®8 losa bjôSina viS
ingar, eftir bvi sem séS verSur. Era ritstjôr- 
ar bess frôkem Ingibjôrg Olafsdçjttir og aéra 
bôrSur Tômasson, en riSsmaSur aéra Haute­
ur Gislason, prestur viS Holmens kirkju ,' 
Khofn. 1 bessum fyrsta irgangi et: Fréttir 
fri irsfumh Sambandsina i Kaupmannahôfn ; 
fréttir fri aamskonar fund, er haldinn var -i 
Synodus , Reykjavik, bar sem nefnd var koa-
in til samvinu viS sambandsnefndna dônsku, skÿrt

hleypidôma kabôlakunnar og jafnvel breyta 
iliti hennar i sufnum beim erfSakenningum, 
er hin valdboSna Lûtherstrû hélt hlifSarhend 
yfir? Eklqert er um b*S sagt

HvaSa iahrif hafSi “rationalista’’-*tefna 
18. aldarinoar i sfSari hruarskoSanir manna? 
Hvemig breyttist guSfreSi Vjdafins i guS- 
freSi Pétura biskups? Fri be**u' er ekki

en
sVeitum landsins. er aÿnir aig i bvi. 
aS fri bessum bluta landsins hefir 
o ft andaS kôlck, i garS kirkju og 
kristindôms" I

Litlu mun nokkur verSa ner um 
hina kirkjulegu starfsemi, eSa tria- 
arakoSanir lslendinga vestan hafa
fyrir friaôgnina a bis. 200. En 
svo hefir hôfundu-inn hvarvetna

_ THE'

Dodd’s
1 nÿraeme#*iit$. I elms og gigt, 
belmfk hjwtaMHm, bvagteppu,

nÿrmram. — Dodd’s Kidney Pile
kosta 50c eskjon ette 6 oskjm fyr. 
k $2.50, og fast hji ôOom lyfsol- 

orSiS aS tara fljôtt yfir sogu, og um e8a fri The Dodd’s Medk*e 
bvi eigi von-aS bessi kafli aé lengri. ' Ce-. Ltd^ Torooto, Ont 

I bôkinni era myndir af bessum 
biskupum landsins : GuSbrandi
borÜkssyni, borliki 
Brynjôlfi Sveinssyni,

Skûlasyni. Ôlafv Hafli8«ioo fri Svefn-
Giala bor- exium and*8ist i Landakoaaspit-

likssyni, bôrSi borliksayni, Jôni alnum nÿlege. *1 
Vidalin, Steini Jônasyni, Ludvig 
Harboe, Halldôri Brynjôlfssyni,
Finni Jônasyni, G,"sla Magnüssyni.
Hannesi Finnssyni, Geir Vidalin.
Ama bôrarinssyni, Stein grimi 
Jônasyni. Helga G. Thordersen,
Pétri Pétursayni. bi fylgja og frâ- 
sôgunni skÿringar i nôfnum og 
staSaheitum upp i 37 bis., og *S 
lokum skÿr og gremilegur uf%>- 
drittur af Island.

Bôkin er akemtileg afleatrar og 
vel sex krôna virSi. ■

R. P.

Islan^sfréttir.
(Eftir Vis, fri 15. 

marz.)
feb. til. 18.

Pararfan Toltius framkvœmd
aratjôri etofnaSi i «fSastliSnu 
sumri sjôS, a& uppheS 10,000 
kr., og er tilgangur hans aS styrkja 
gamla, fitæka sjômenn, og ganga 
heir fyrir styrkveitlnfctfm, er sÿnt 
hafa eéretakt hugrrlc"<i éàa dugn- 
■8, svo sem vi8 bjorgun mann» ur 
lîfshiska. Til ûthlutunar ur s}68n- 
um â jienu iri koma 275 kr. Um- 
aôknir um a8 verSa teknir til 
greina vi8 udilutun styrks ur sjôSn 
um. skal senda atvinnumilariSa- 
neytinu fyrir I. april neatkom- 
andi.

Spénarsamningarnir. Stjômin 
mun nü, î samriSi vi8 t>™*gi8, 
hafa efréSiS a8 senda J>â Svein 
Bjôrnsson sendiherra og Einar H. 
K varan til Spénar til fies», âsamt 
danaka «endiherranum, a8 halda 
âfram aamnm galeitunum viS 
spœnsku atjômma um saltfisks- 
tollinn.

Sparna8amefndin. Fri sparnaS 
amefnd sameinaS» AfJjingia hafa 
komiS tvo frumvorp um niSur- 
skurS embœtta, aem be8i voru 
vi8 fyrstu umreSu f ne8ri deild. 
Era |>a8 kennaraembeetti |>rirra 
Bjarna fri Vogi og Gu8m. Finn- 
bogaaonar vi8 Hiekélann, aem 
nefnd in vill leggja niSur. Sp®m- 
a8ur ver8ur }>ô ekki verulegur a8 
bessu. Emibætti GuSmunder mi 
aS visu leggja niSur, en fullum

Vélbitieinn A sa ûr H*fn*rfir8i 
ferst me8 allri éhofn. •

1 fyrra minuSi var8 si sorg- 
legi atburSur, a8 vélbitnrinn Asa 
ûr Hefnarfir8i first i Stafnesting 
um, tniUi .âendgerSis dgHafna og 
dzuknuSu, allir. - sem i voru. en 
hfciryOfU^ssireex: Fri8rik Benô- 
nÿsson, slupsstjér», ôkvetotur spaS 
ur i bezta aldri. Hékon. Dagason, 
vélamaSur, fri ôlafsvik. 44 ira,
kvæntur og itti tvo born. ,_PAll
Kristinsson, HafnarfirSi, ôkvent- 
ur, 19 ira gamall. GuSsveinn 
Jônsson, fri Tri>8 i Alftanesi, 6- 
kvsentur, 30 ira. Davi’8 Aemunds- 
son, HafnarfirSi, ôkveentur 23 
ira. Valdemar birtsrson fri Ôl­
afsvik, 21 ir», ôkvsentur.

Slys. SiSasdiSinn laugardag 
do konan GuSbjorg Jonsdottir, af 
brunasirum. HafSi kviknaS i fot- 
um hennar ut fri oliueldsvél og 
skaSbrendieth in »vo, *X hin U»r 
eS fim klukkurtundum liSnum.

Hun ver hnigin i efra aldur. 
Hun itti heima i hüsinu nr. 1 4 B 
viS Grjôtagotu.

G. T. Zoega, rçktor, er nû aS 
lata prenta aSra ûtgâfu af hinni 
fslenzk-ensku orSabôk sinni, sem 
lengi hefir veriS ôfianleg. Peesi 
nÿja utgafa verSur^alImikiS auk- 
in og î sterra broti en hin fyrri og 
fleiri arkir. Prentun stikrar bôkar 
er seinleg og hiS mesta vanda- 
verk og verSur ekki lokiS fyr en 
einhvern tima i sumar. Félags- 
prentsmiSjan annast prentunina. 
KostnaSarmaSur er SigurSur 
Kristjânsson.

“Ark*r” heitir nÿtt tima rit, sem 
kemur i bôkamarkaSinn i morg­
un og i aS koma ut einu sinni î 
manu8i fyrst um sinn. Hvert hefti 
et 16. siSur i «toru broti. tvidâlk- 
aS. Flytur b®8 bœSi ûtlendan og 
innlendan frôSleik, til gagns og 
gamans, og verSur meS myndunv 
Allur frâgangur verSur vandaS- t 
ur.

HeiSursfflagi FisidféUgsins vàr
yfirkennari Bjami Semundsson

embœttislaunum hlÿtur hann aS | kjôrinn i nÿafstoSnu Fiskij>ingi. 
halda eftir sem aSur, )>vi aS em-
bettiS er |>annig stofnaS. Bjarna 
mun meiri hluti nefndarinnar 
vilja greiSa skaSbetupjKJjtkrar i 
fjirlogum. Er af |>essu auSséS, aS

Kristilegt DagblaS skÿrir svo 
fri I 7. f. m. : »

-» "Fyrir tilstilli miSstôSvar i- 
fengisandatæSinga i Lausanne f 

spamaSarviSleitni bessi er a Sein» j Sviss er bessa dagan afhent Spin- 
"til aS sÿnast" fyrir kjésendum.— ] arkonungi avarp bar »eny fariSjtr
BiSum frv. var b® vfsaS til ann- 
arar umræSu f neSri deild, bvi 
fyrtplda meS 16 akv. gegn 8 og 
bmu rtfeS 15 atkv. gegn 8, aS viS- 
hôfSu nafnakalli.

Vmnuveitendur hafa fengiS til- 
kynningu um aS senda akattstof- 
unni skri yfir alla starfspienn «ne, 
sem hafa veriS hji beim fa stir, 
eSs mik i. part u; Aiin i sem IeiS. 
Eiga b®' meS aS fylgja laun og 
hlun^md" ttarfsmanno og bûstaS- 
i‘r beî ». — Er ski 1 bessi fyrir- 
ikipuS n e8 logum r.g skattastof- 
unni afaririSandi.

I

fram â, aS Spinn breyti stfom- 
milaafstoSu sinni gagnvart Nor- 
egi og Islandi.

Avarp bett® er undirritaS af 
visindamonnum og stjômmila- 
monnum i Svi'bjéS, Danmorku, 
Finn land i. Pÿzkalandi, Sviss, ftal- 
iu, Gheckoslovakiu. Serbiu, Holl- 
landi, Belgîu, Frakklandi, Eng- 
landi og Ameriku. AvarpiS hefir 
jafnframt veriS sent sterstu fregif" 
skeytastoSvum og forsœtisrâS- 
herra Islands.

SigurBw LÿSsson, cand. jur.„ 
hefir sôtt um aS verSa set tut log-
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